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1. [bookmark: _Toc126333928][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. [bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc126333929]Perkančioji organizacija – Vytauto Didžiojo universitetas, juridinio asmens kodas 111950396, adresas K. Donelaičio g. 58, 44248, Kaunas. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.3. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.4.Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.5.Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.6.Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.7.Perkamų prekių nėra CPO kataloge.
2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti oro chemijos matavimo sistemą. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. Pirkimo objekto į dalis nėra skaidomas, nes yra perkama Oro chemijos matavimo sistema, kurią sudaro įvairūs matavimo įrenginiai, sujungti į vieną visumą: matavimų duomenys surenkami viename duomenų kaupiklyje  ir vienu duomenų perdavimo protokolu siunčiami į duomenų bazę. Jeigu pirkimas būtų išskaidytas į dalis ir skirtingi tiekėjai pateiktų skirtingus matavimo įrenginius, tai nebūtų užtikrintas įrenginių tarpusavio suderinamumas.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.3. Apibūdinant pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose galimai nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai turi būti suprantami su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ir kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5.Pirkimas finansuojamas iš projekto „Forest 4.0 – Ekscelencijos centras tvariai miško bioekonomikai vystyti, projekto Nr. 10-042-P-0002“.
[bookmark: _Toc126333930][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc126333931]3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 
4.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai.
[bookmark: _Toc126333932]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc126333933]5.1. Pirkime negali dalyvauti tiekėjai, kurie netenkina Tarybos Reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, 5k straipsnio sąlygų (toliau - Reglamentas) (taikoma, kol Reglamentas galioja). Perkančioji organizacija prašo tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikti Tiekėjo deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta pirkimo sąlygų priede Nr. 8.
5.2. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija turi teisę galimo laimėtojo paprašyti pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. 
5.3. Komisija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamente nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. techninė specifikacija, užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedą;
6.2.Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos eurais su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc126333934]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc126333935][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą mažiausia pasiūlymo kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų priede „Sutarties projektas“.
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[bookmark: _Toc126333939]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	8 (aštuonios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA 
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA 
	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl VPĮ 102 str. 3 ir 4 dalyje nustatytų reikalavimų)
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 

	





[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc126333940]
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Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc126333941]ORO CHEMIJOS MATAVIMO SISTEMOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinimo 2011 m. birželio 28 d. Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo „ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.4. papunkčiu:
1. Prekė (taikoma dujų analizatoriui) yra funkcionali, ilgaamžė ir jos sudedamosios dalys yra lengvai pataisomos ir pakeičiamos  atsarginėmis  dalimis, kurias įsigyti galima ne trumpiau nei 5 metus.
Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai – gamintojo ir (ar) prekės tiekėjo  raštiškas patvirtinimas, kad prekė yra funkcionali, ilgaamžė ir jos sudedamosios dalys  yra lengvai pataisomos ir pakeičiamos  atsarginėmis  dalimis, kurias įsigyti galima ne trumpiau nei 5 metus.
2.Prekių antrinės ir tretinės, jei tokių bus, turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas. 
Pateikiami atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai su pasiūlymu: gamintojo ir (ar) prekės tiekėjo  raštiškas patvirtinimas, kad prekių pakuotės yra perdirbamos ar deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
Bendrieji reikalavimai:
1. Tiekėjas O3, SO2,  NO/NO2/NOx analizatorius turi prijungti prie duomenų kaupiklio, kad vienu protokolu visų lauko spintoje instaliuotų matavimo įrenginių matavimo duomenys būtų perduodami į domenų bazę. Visi įrangos sumontavimo, instaliavimo, sujungimo ir derinimo paslaugos privalo būti įtrauktos į tiekėjo pasiūlymą ir nebus papildomai apmokami perkančiosios organizacijos.
2. Tiekėjas turės meteorologinius parametrų matavimo jutiklius (toliau – jutikliai) montuoti 2, 10, 20, 30 m aukštyje ant metalinio bokšto. Taip pat Tiekėjas jutiklius turi prijungti prie duomenų kaupiklio, kad vienu protokolu visų lauko paviljone instaliuotų matavimo įrenginių matavimo duomenys būtų perduodami į duomenų bazę. Visos tvirtinimo ir prijungimo prie duomenų kaupiklio medžiagos, jungiamieji kabeliai privalo būti  įtraukti į tiekėjo pasiūlymą ir nebus papildomai apmokami perkančiosios organizacijos.
3. Tiekėjas oro ėminių ėmimo sistemą turi prijungti prie duomenų kaupiklio ir arba dujų analizatoriaus, kad vienu protokolu visų lauko paviljone instaliuotų įrenginių matavimo duomenys būtų perduodami į duomenų bazę. Visos tvirtinimo ir prijungimo medžiagos, jungiamieji kabeliai, privalo būti   įtraukti į tiekėjo pasiūlymą ir nebus papildomai apmokami perkančiosios organizacijos.
4. Personalo apmokymas darbui su sistema: ne mažiau kaip 2 darbuotojams. Mokymų trukmė - ne mažiau kaip 4 val. Mokymų vieta: Aukštaitijos kompleksiško monitoringo stotye, Rūgšteliškio km., Utenos raj. Mokymus turi pravesti gamintojas ar gamintojo įgalioti atstovai.
5. Kartu su pasiūlymu būtina pateikti dokumentus (įrenginio vartotojo instrukciją (lietuvių arba anglų kalba) ir/arba brėžinius ir/arba funkcinę blokinę schemą, paaiškinančią įrenginio funkcionavimo principus ir/arba kitus lygiaverčius įrodymus), kuriuose privalo būti informacija, patvirtinanti atitikimą pirkimo dokumentų  techninės specifikacijos 1.3 – 1.24, 2.3 – 2.24, 3.3 – 3.24 , 4.2 – 4.10, 5.3 – 5.11  punktų reikalavimams.
6. [bookmark: _Hlk173148526]Kartu su prekėmis: O3 analizatoriumi, SO2 analizatoriumi, NO/NO2/NOx analizatoriumi,  meteorologinių parametrų matavimo jutikliu, oro ėminių ėmimo sistema turi būti pateikta dokumentacija: darbo, eksploatavimo ir priežiūros instrukcijos lietuvių kalba, po 1 egz. popierinė ir skaitmeninė.  
7. Kartu su prekėmis: O3 analizatoriumi, SO2 analizatoriumi, NO/NO2/NOx analizatoriumi,  meteorologinių parametrų matavimo jutikliu turi būti pateiktas gamintojo kalibravimo sertifikatas arba lygiavertis dokumentas anglų kalba.
8. Su oro ėminių ėmimo sistema tiekiamos atsarginės dalys ir eksploatacinės medžiagos, reikalingos nepertraukiamam įrenginio darbui garantiniu laikotarpiu (reikalingų atsarginių dalių ir eksploatacinių medžiagų sąrašas pateikiamas kartu su pasiūlymu).

Specialieji reikalavimai:
	Eil. Nr
	Prekių pavadinimai ir reikalaujami techniniai parametrai
	Tiekėjo siūlomų prekių pavadinimai ir siūlomi prekių techniniai parametrai

	1.
	[bookmark: _Hlk173148037]O3 analizatorius, 2 vnt.:

	1.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas
	

	1.2.
	Analizatorius turi atitikti EN 14625:2012 „Oro kokybė. Standartinis ozono koncentracijos matavimo metodas, taikant ultravioletinę fotometriją” standarto reikalavimus arba lygiaverčių standartų reikalavimus.
Sertifikavimo duomenys turi būti viešai skelbiami internete.
Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti Europos sąjungos notifikuotos įstaigos išduoto sertifikato kopiją bei nuorodą į interneto svetainę, kurioje yra skelbiami sertifikavimo duomenys.
	


	1.3.
	Analizatoriaus tipas: automatinis, nuolatinio veikimo.
	

	1.4.
	Veikimo principas: ultravioletinė fotometrija.
	

	1.5.
	Matavimo diapazonas:  darbinis matavimo diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 1 ppb iki 1 ppm. Diapazonai persijungia automatiškai.
	

	1.6.
	Matavimo vienetai: µg/m3, ppb, mg/m3 ir ppm, Įrangos naudotojas gali pasirinkti kuriais vienetais norėtų išmatuotą koncentraciją matyti/gauti.
	

	1.7.
	Žemiausia nustatymo riba: ≤ 0,5 ppb.
	

	1.8.
	Tiesiškumas:  ne didesnis kaip  +/-1% pilnos skalės.
	

	1.9.
	“Span” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val.
	

	1.10.
	“O” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val..
	

	1.11.
	Atsikartojamumas: ne didesnis kaip +/-1% pilnos skalės.
	

	1.12.
	Atsako laikas: ≤ 60 s.
	

	1.13.
	Darbinis temperatūros diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 5°C iki 40°C.
	

	1.14.
	Kalibravimas: automatinis kalibravimas.
	

	1.15.
	Analizatoriuje integruotas O3 dujų generatorius (UV ozonatorius) ir “nulinių” dujų sistema, skirta kasdieniniam analizatoriaus darbo kokybės automatiniam tikrinimui.
	

	1.16.
	Matavimo duomenų išvedimas: visų matavimo duomenų realiame laike.
	

	1.17.
	Išvestis: RS 232 ir LAN sąsaja.
	

	1.18.
	Atmintinė: vidinė analizatoriaus atmintinė ne mažiau 1000 matavimo verčių. Duomenys iš atmintinės nuskaitomi į USB ar kitas laikmenas (SDHC, SDXC, microSD atminties kortelę), nenaudojant kompiuterio.
	

	1.19.
	Analizatoriaus maitinimas: 230V ±10%, 50Hz ±1Hz.
	

	1.20.
	Ekranas: Daugiaparametrinis arba grafinis su klaidų ir aliarmų pranešimais.
	

	1.21.
	Montavimas: lauko spintoje (prekė Nr.6), 19” stelaže.
	

	1.22.
	Mėginio ėmimo siurblys: sumontuotas analizatoriaus viduje.
	

	1.23.
	Įrangos gamintojas vartotojo (eksploatavimo) instrukcijoje nurodo kokios atsarginės dalys ir eksploatacinės medžiagos yra keičiamos bei kokiu periodiškumu (kartą per mėnesį, metus ir pan.). Kartu su įrenginiu privaloma pateikti pilną įrangos gamintojo patvirtintą atsarginių dalių ir eksploatacinių medžiagų  dviejų metų nepertraukiamam analizatoriaus veikimui užtikrinti komplektą.  Vartotojas gautas atsargines dalis ir eksploatacines medžiagas keičia vadovaujantis įrangos vartotojo instrukcija, kurioje yra detaliai aprašyta kaip  tai teisingai atlikti.
	

	1.24.
	Analizatorius pritaikytas nuotoliniam darbo funkcijų valdymui.
	

	1.25.
	Garantija: ne mažiau kaip 2 metai.
	

	2.
	[bookmark: _Hlk173148099] SO2 analizatorius, 1 vnt.
	

	2.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas.
	

	2.2
	Analizatorius  atitinka EN 14212:2012 „Oro kokybė. Standartinis sieros dioksido koncentracijos matavimo metodas, taikant ultravioletinę fluorescenciją” standarto reikalavimus arba lygiaverčių standartų reikalavimus. 
Sertifikavimo duomenys turi būti viešai skelbiami internete.
Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti Europos sąjungos notifikuotos įstaigos išduoto sertifikato kopiją bei nuorodą į interneto svetainę, kurioje yra skelbiami sertifikavimo duomenys.
	

	2.3
	Analizatoriaus tipas: automatinis, nuolatinio veikimo.
	

	2.4
	Veikimo principas: ultravioletinė fluorescencija.
	

	2.5.
	Matavimo diapazonas: darbinis matavimo diapazonas: ne siauresniame intervale kaip 1 ppb iki 10 ppm. Diapazonai persijungia automatiškai.
	

	2.6.
	Matavimo vienetai: µg/m3, ppb, mg/m3 ir ppm. Įrangos naudotojas gali pasirinkti kokias vienetais norėtų išmatuotą koncentraciją matyti /  gauti.
	

	2.7.
	Žemiausia nustatymo riba: ≤ 0,5 ppb.
	

	2.8.
	Tiesiškumas:  ne didesnis kaip  +/-1% pilnos skalės.
	

	2.9.
	“Span” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val.
	

	2.10.
	“O” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val.
	

	2.11.
	Atsikartojamumas: ne didesnis kaip  +/-1% pilnos skalės.
	

	2.12.
	Atsako laikas: ≤ 120 s.
	

	2.13.
	Darbinis temperatūros diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 15°C iki 25°C.
	

	2.14.
	Kalibravimas: automatinis kalibravimas. 
	

	2.15.
	Analizatorius komplektuojamas su nesertifikuotu difuziniu SO2 dujų vamzdeliu,  kaitinimo krosnele bei ir “nulinių” dujų sistema, kurie skirti kasdieniniam analizatoriaus darbo kokybės automatiniam tikrinimui. Kaitinimo krosnelė sumontuota analizatoriaus viduje.
	

	2.16.
	Matavimo duomenų išvedimas: visų matavimo duomenų realiame laike.
	

	2.17.
	Išvestis: RS 232 ir LAN sąsaja.
	

	2.18.
	Atmintinė: vidinė analizatoriaus atmintinė ne mažiau 1000 matavimo verčių. Duomenys iš atmintinės nuskaitomi į USB ar kitas laikmenas (SDHC, SDXC, microSD atminties kortelę), nenaudojant kompiuterio.
	

	2.19.
	Ekranas: daugiaparametrinis arba grafinis su klaidų ir aliarmų pranešimais.
	

	2.20.
	Tiekėjas analizatorių turi instaliuoti lauko spintoje (prekė Nr.6), 19” stelaže.
	

	2.21.
	Analizatoriaus maitinimas: 230V ±10%, 50Hz ±1Hz.
	

	2.22.
	Mėginio ėmimo siurblys: sumontuotas analizatoriaus viduje. 
	

	2.23.
	Su įranga tiekiamos atsarginės dalys ir eksploatacinės medžiagos, reikalingos nepertraukiamam įrenginio darbui garantiniu laikotarpiu (reikalingų atsarginių dalių ir eksploatacinių medžiagų sąrašas pateikiamas kartu su pasiūlymu).
	

	2.24.
	Analizatorius visiškai pritaikytas nuotoliniam darbo funkcijų valdymui. Kartu su pasiūlymu privaloma pateikti analizatoriaus valdymo komandų komunikacinius protokolus bei jų aprašymus.
	

	2.25.
	Garantija: ne mažiau kaip 2 metai.
	

	3.
	[bookmark: _Hlk173148147]NO/NO2/NOx analizatorius, 1 vnt.

	3.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas.
	

	3.2.
	Analizatorius sertifikuotas pagal EN 14211:2012 „Aplinkos oras. Standartinis azoto dioksido ir azoto monoksido koncentracijos matavimo metodas taikant chemiliuminescenciją“ arba lygiaverčių standartų reikalavimus.
Sertifikavimo duomenys turi būti viešai skelbiami internete.
Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti Europos sąjungos notifikuotos įstaigos išduotą sertifikato kopiją bei nuorodą į interneto svetainę, kurioje yra skelbiami sertifikavimo duomenys.
	

	3.3.
	Analizatoriaus tipas: automatinis, nuolatinio veikimo.
	

	3.4.
	Veikimo principas: chemiluminescencija.
	

	3.5.
	Darbinis matavimo diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 1 ppb iki 10 ppm. Diapazonai persijungia automatiškai.
	

	3.6.
	Matavimo įrenginys turi apskaičiuoti ir pateikti išmatuotą vertę įvairiais matavimo vienetais: µg/m3, ppb, mg/m3 ir ppm. Įrangos naudotojas gali pasirinkti kokias vienetais norėtų išmatuotą koncentraciją matyti / gauti.
	

	3.7.
	Žemiausia nustatymo riba: ≤1 ppb.
	

	3.8.
	Tiesiškumas: ne didesnis kaip +/-1% pilnos skalės.
	

	3.9.
	“Span” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val.
	

	3.10.
	“O” dreifas: ≤ 0,5 ppb/24 val.
	

	3.11.
	Atsikartojamumas: ne didesnis kaip +/-1% pilnos skalės.
	

	3.12.   
	Atsako laikas: ≤ 70 s.
	

	3.13.
	Darbinis temperatūros diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 15°C iki 25°C.
	

	3.14.
	Kalibravimas: automatinis kalibravimas.
	

	3.15.
	Analizatorius komplektuojamas su nesertifikuotu difuziniu NO2 dujų vamzdeliu,  kaitinimo krosnele bei ir “nulinių” dujų sistema, kurie skirti kasdieniniam analizatoriaus darbo kokybės automatiniam tikrinimui. Kaitinimo krosnelė sumontuota analizatoriaus viduje.
	

	3.16.
	Matavimo duomenų išvedimas: visų matavimo duomenų realiame laike.
	

	3.17.
	Išvestis: RS 232 ir LAN sąsaja.
	

	3.18.
	Atmintinė: vidinė analizatoriaus atmintinė ne mažiau 1000 matavimo verčių. Duomenys iš atmintinės nuskaitomi į USB ar kitas lygiavertes laikmenas, nenaudojant kompiuterio.
	

	3.19.
	Ekranas: daugiaparametrinis arba grafinis su klaidų ir aliarmų pranešimais.
	

	3.20.
	Analizatoriaus maitinimas: 230V ±10%, 50Hz ±1Hz.
	

	3.21.
	Tiekėjas analizatorių turi instaliuoti lauko spintoje (prekė Nr.6), 19” stelaže.
	

	3.22.
	Mėginio ėmimo siurblys: sumontuotas analizatoriaus viduje.
	

	3.23.
	Su įranga tiekiamos atsarginės dalys ir eksploatacinės medžiagos, reikalingos nepertraukiamam įrenginio darbui garantiniu laikotarpiu (reikalingų atsarginių dalių ir eksploatacinių medžiagų sąrašas pateikiamas kartu su pasiūlymu).
	

	3.24.
	Analizatorius pritaikytas nuotoliniam darbo funkcijų valdymui. Kartu su pasiūlymu privaloma pateikti analizatoriaus valdymo komandų komunikacinius protokolus bei jų aprašymus.
	

	3.25.
	Garantija: ne mažiau kaip 2 metai.
	

	4.
	Meteorologinių parametrų matavimo jutiklis, 4 kompl.
	

	4.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas
	

	4.2.
	Meteorologinių parametrų matavimo jutiklį sudarantys aplinkos temperatūros, santykinės drėgmės, aplinkos slėgio, vėjo krypties ir greičio bei saulės spinduliavimo stiprumo matavimo įrenginiai turi būti sumontuoti viename korpuse, kurio apsaugos klasė yra ne žemesnė kaip IP66 pagal IEC 60529 arba lygiavertį standartą.
	

	4.3.
	Aplinkos temperatūros matavimo intervalas: ne siauresniame intervale kaip nuo -35 iki +60 °C. Matavimo tikslumas: ≤ ±0,2 °C diapazone nuo -20 iki +50 °C ir ≤ ±0,5 °C esant temperatūrai už nurodyto diapazono ribų.
	

	4.4.
	Santykinės drėgmės matavimo intervalas: ne siauresniame intervale kaip nuo 0 iki 100 % RH.
Matavimo tikslumas: ≤ ±2 % RH.
	

	4.5.
	Aplinkos slėgio matavimo diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 300 iki 1200 hPa. Matavimo tikslumas: ≤ ±0.5 hPa diapazone nuo 0 iki 40 °C.
	

	4.6.
	Vėjo krypties matavimo diapazonas: ne mažesnis kaip nuo 0 iki 359,9°. Rezoliucija: ≤ 0,1°. Vidutinis kvadratinis nuokrypis (angl. RMSE): ≤ 3° esant vėjo greičiui ≥ 1,0 m/s.
	

	4.7.
	Saulės spinduliavimo stiprumo (radiacijos) matavimo diapazonas: ne mažesnis kaip nuo 0 iki 2000 W/m2. Matuojamo šviesos spektro diapazonas: ne mažesnis kaip nuo 300 iki 2800 nm. Atsako laikas: ne ilgesnis kaip 20 s. Jautrumo priklausomybė nuo temperatūros: mažiau kaip 5% temperatūros diapazone ne mažesniame kaip nuo -10 iki +40 °C.
	

	4.8.
	Sandarumo klasė: ne žemesnė kaip IP66 pagal IEC 60529 arba lygiavertį standartą.
	

	4.9.
	Programinė įranga skirta matavimų kaupimui ir atvaizdavimui. 
	

	4.10.
	Matavimo duomenų perdavimas: atviro ryšio protokolas. 
Sąsajos: RS485 su palaikomais protokolais UMB-Binary, UMB-ASCII, Modbus-RTU, Modbus-ASCII, XDR ir SDI-12 arba lygiaverčiais.
	

	4.11.
	Garantija: ne mažiau kaip 2 metai.
	

	5.
	Oro ėminių ėmimo sistema, 1 vnt. 
	

	5.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas
	

	5.2.
	Sistema skirta šioje techninėje specifikacijoje nurodytiems dujų analizatoriams (prekė Nr. 1, Nr. 2 ir Nr. 3).
	

	5.3.
	Ne mažiau kaip 4 oro ėminių linijos, kurios yra valdomos programuojamo procesoriaus. Vartotojas turi galėti pasirinkti naudojamų linijų skaičių nuo 1 iki 4.
	

	5.4.
	Kiekvienos linijos ėminio ėmimo laikas gali būti programuojamas laiko intervale ne siauresniame kaip nuo 1 min iki 50 min, 1 min. žingsniu, kurį pasirenka vartotojas.
	

	5.5.
	Prie linijų turi būti galima prijungti ne mažiau kaip 2 dujų analizatorius.
	

	5.6.
	Komplektuojamas su oro siurbliu, užtikrinančiu ėminio srauto greitį, būtiną dujų analizatorių matavimams vykdyti. Ėminio srauto greitis turi būti kontroliuojamas.
	

	5.7.
	Oro ėminys privalo būti homogeniškas, kuriame nėra skysčių (nėra skysčio lašelių ar aerozolių).  
	

	5.8.
	Atsidarius atitinkamam elektromagnetiniam vožtuvui, duomenų protokole automatiškai turi būti suformuojamas atitinkamas atributas, kuris nurodo iš kokios linijos (kokio oro ėminio paėmimo aukščio) yra analizatoriuje matuojamas ėminys.
	

	5.9.
	Tiekėjas valdymo sistemą turi instaliuoti lauko spintoje (prekė Nr.6), 19” stelaže.
	

	5.10.
	Vamzdeliai oro ėminiams imti turi būti pagaminti iš  PTFE (teflono) arba lygiavertės medžiagos ir pilnai apsaugoti nuo tiesioginių saulės spindulių. Prieš montuojant vamzdelius, jie turi būti apdoroti  ozono dujomis (kondicionuoti).
	

	5.11.
	Oro ėminių ėmimo linijos turi būti apsaugotos nuo stambių dulkių, lašelių ir vabzdžių.
	

	5.12.
	Garantija: ne mažiau kaip 2 metai.
	

	6.
	[bookmark: _Hlk162352806]Lauko spinta, 1 vnt. 
	

	6.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas.
	

	6.2.
	Lauko spinta su pamatu ir oro kondicionavimo sistema, pritaikyta instaliuoti matavimo įrangą, nurodytą šioje techninės specifikacijoje (prekės Nr.1, Nr.2, Nr.3 ir Nr.5). Spinta pagaminta iš nerūdijančio metalo (aliuminio arba aliuminio lydinio, arba lygiavertės medžiagos) .
	

	6.3.
	Spintos išoriniai matmenys ne mažiau: aukštis: 1350 mm; plotis: 790 mm; gylis: 900  mm.
	

	6.4.
	Spintos sandarumo klasė ne žemesnė kaip IP55 pagal IEC 60529 arba lygiavertį standartą
	

	6.5.
	Viduje spintos sumontuotas 19“ ne mažesnio kaip 24U aukščio stovas, skirtas analizatoriams sumontuoti.
	

	6.6.
	Oro kondicionavimo sistema nemažiau 500W galingumo.
	

	6.7.
	Šildymo sistema nemažiau kaip 100W galingumo. 
	

	6.8.
	Durys, uždarytos metaline hermetine raktu rakinama spyna, papildomai sutvirtintos polimeriniu sandarikliu, kurio dėka spintos vidus yra hermetiškai izoliuotas ir apsaugotas nuo drėgmės.
	

	6.9.
	Spintos sienos iš vidaus apšiltintos  poliesteriu ar kita lygiaverte medžiaga, kurios viršus yra padengtas folija, kad lauko komutacinės spintos viduje žiemos metu šildant iš vidaus ant sienų nesusidarytų rasos taškas ir ant sienelių nepradėtų kauptis vandens lašai.
	

	7.
	 Matavimo stoties duomenų kaupiklis, 1 kompl. 
	 

	7.1.
	Turi būti nurodytas siūlomos prekės modelis ir gamintojas
	

	7.2.
	Matavimo stočių duomenų kaupiklis skirtas kaupti, saugoti, atvaizduoti ir perduoti visus matavimo įrangos (O3, SO2 ir NO/NO2/NOx dujų analizatorių (prekės Nr.1-3), bei meteorologinių parametrų matavimo jutiklių (prekė Nr.4)) matavimo duomenis į centrinę duomenų bazę 4G LTE GSM modemu arba maršrutizatoriumi.
	

	7.3.
	Procesorius x64 architektūros Intel® Core™  i5 ne senesnės nei 12-os  kartos. Siūlomo procesoriaus taktinis dažnis turi atitikti procesoriaus gamintojo skelbiamus parametrus. Nurodyti procesoriaus gamintoją, tipą, pavadinimą, dažnį, nuorodą į viešai prieinamą informaciją gamintojo interneto svetainėje, kurioje pateikiama informacija apie siūlomo procesoriaus charakteristikas. Procesoriaus sparta negali būti dirbtinai padidinta.
	

	7.4.
	Operatyvioji atmintis (RAM): ne mažiau kaip 8 GB DDR4 technologijos. Sparta ne mažesnė kaip 2400 MHz.
	

	7.5.
	Kietasis diskas (SSD): Kompiuteris turi būti komplektuojamas su ne mažiau kaip  1 (vienu) vnt. disku.
Reikalavimai:
1. ne mažesnė kaip 240 GB talpa;
2. ne mažesnis kaip 520 MB/s įrašymo ir 550 MB/s nuskaitymo greitis;
3. savistabos analizės ir ataskaitų technologijos (angl. S.M.A.R.T.) arba lygiavertės palaikymas;
4. ne lėtesnė kaip SATA III arba lygiavertė 6.0 GB/s sąsaja;
5. MTBF (tarnavimo laikas): ne mažiau kaip 1500000 val.;
6. AES 256 bitų kodavimas (0 klasės), TCG / „Opal“, IEEE1667 (užkoduotas diskas);
Nurodyti gamintoją,  pavadinimą, nuorodą į viešai prieinamą informaciją gamintojo interneto svetainėje, kurioje pateikiama informacija apie siūlomo disko charakteristikas.
	

	7.6.
	Tinklo prievadai: ne mažiau kaip 1 vnt.  10/100/1000/2500 Mbps (ne prastesnė nei Intel®  I225-V). Ne mažiau kaip 1 vnt.  10/100/1000 Mbps (ne prastesnė nei Intel® I219-V).
	

	7.7.
	Integruoti prievadai:
ne mažiau kaip 6 vnt. USB (Type-A). Iš jų ne mažiau kaip 2 vnt. USB3.2; 
1vnt. HDMI jungtis;
1vnt. VGA jungtis;
1vnt. DisplayPort jungtis;
1vnt. RS-232/422/485 jungtis;
1vnt RS-232 (DB9 male) jungtys;
Standartiniai 3,5 mm prievadai  mikrofonui ir ausinėms.
	


	7.8.
	Klaviatūra: Turi turėti ne mažiau kaip 104 klavišus, standartinio dydžio, QWERTY išdėstymo, su skaitine klaviatūros dalimi arba lygiavertė. Turi turėti lietuviškų raidžių klavišus arba lipdukus su lietuviškomis raidėmis, klavišams.
	

	7.9.
	Pelė: lazerinė, dviejų klavišų, su ratuku, padėklas pelei.
	

	7.10.
	Pagrindinė plokštė: TPM 2.0 turi turėti dviejų kanalų atminties  (angl. dual channel DDR4) arba spartesnės palaikymą. Didžiausias palaikomas atminties kiekis ne mažesnis kaip 64 GB. Ne blogesnis negu kaip SATA III (6.0 GB/s) kontroleris. 1 vnt. 1 x PCIe x16.
	

	7.11.
	Vaizdo plokštė: turi būti suderinama su integruotu liečiamu LCD ekranu.
	


	7.12.
	Integruotas LCD liečiamas (angl. „touch screen“) ekranas: 
ne mažesnis kaip 15“. Palaikoma rezoliucija ne žemesnė kaip 1024x768. Skaistis ne mažesnis kaip 250 cd/m2.
	

	7.13.
	Įrangos darbinis aplinkos temperatūros diapazonas: ne siauresniame intervale kaip nuo 0°C iki +50°C.
	

	7.14.
	Operacinė sistema: Operacinė sistema Microsoft Windows Professional (x64) arba lygiavertė (Retail, naujausia Windows versija pristatymo metu)) arba lygiavertė.
	

	7.15.
	Valdymas: budėjimo laikmatis 255 lygiai.
	

	7.16.
	Maitinimo bloko galingumas: ne didesnis kaip 350W.
	

	7.17.
	Suderinamumas: 
visos siūlomo duomenų kaupiklio dalys (sisteminis blokas, pagrindinė plokštė, atmintis, monitorius,) turi būti vieno gamintojo arba turi būti suderinamos tarpusavyje, kad galėtų tinkamai veikti. Šis reikalavimas netaikomas SSD tipo diskams.
	

	7.18.
	Duomenų kaupiklis turi turėti VESA arba lygiaverčio standarto reikalavimus atitinkantį tvirtinimą.
	

	7.19.
	Įrenginių tvarkyklių komplektas: 
visos aparatinės įrangos komplektui turi būti pateiktos duomenų kaupiklio gamintojo įrenginių (sudėtinių dalių) tvarkyklės Microsoft Windows 10 (x64) arba lygiavertei pateiktai operacinei sistemai.
	

	7.20.
	Matavimo duomenų registravimo, kaupimo ir analizės programinė įranga: 
1. Visi matavimo duomenys iš įrenginių siunčiami į matavimo stoties duomenų kaupiklį ir jame saugomi.
Matavimų duomenys siunčiami su atributu, kai:
1.1. analizatorius generuoja klaidos pranešimą; 
1.2. analizatorius pereina iš “matavimo” (angl. “measurement”) režimo į kitą režimą (pvz. „kontrolinėmis dujomis“ (angl. „span“), „kalibravimo“ (angl. „cal“) ir pan.);
1.3.  išmatuota matavimo reikšmė skiriasi nuo anksčiau buvusios matavimo reikšmės daugiau nei x % (kur x yra pasirenkamas operatoriaus kiekvienam matavimo parametrui);
1.4. patalpos vidaus temperatūra viršija nustatytas ribas (ribos pasirenkamos operatoriaus);
1.5. išmatuotos neigiamos matavimų vertės viršija nustatytą analizatoriaus matavimo aptikimo ribą (angl. “detection limit”);
1.6. atsiradus dingusiai maitinimo įtampai, prietaisas indikuoja „įšilimas“ (angl. “warm up”) ar yra dar nepasiekęs darbinės temperatūros; 
1.7. matavimų duomenys viršija priimtinas (numatytas) matavimų vertes. Vertės operatoriaus pasirenkamos kiekvienam matuojamam parametrui individualiai;
1.8. siurbiamo oro srauto greitis oro mėginio paėmimo kanale yra mažesnis nei nustatytas operatoriaus;
1.9. programinės įrangos automatinis suderinimas prijungus pasirinktą analizatorių prie darbinės stoties ir pasirinkus analizatoriaus modelį iš programinės įrangos pateikiamo sąrašo. 
1.10. programinė įranga turi atpažinti prijungtą analizatorių, automatiškai nuskaityti matavimų rezultatus ir pagalbinius techninius parametrus bei šiuos duomenis saugoti darbinėje stotyje.
1.11. nuotolinis analizatorių būsenos („matavimas“, „nulis“, „span“ ir pan.) valdymas, kuris yra numatytas ir  aprašytas analizatoriaus gamintojo. 
1.12. prisijungus prie analizatoriaus nuotoliniu būdu,  rodomi avariniai perspėjimai, faktoriai, naudojama sąsaja duomenims perduoti ar panašiai, jeigu šie parametrai yra numatyti analizatoriaus gamintojo įrenginio valdymo protokole;
1.13. automatinis analizatorių atsako į nulines ir kontrolines dujas (angl. “zero/span”) tikrinimas vykdomas pagal LST EN 14625:2012, LST EN 14212:2012 ir LST EN 14211:2012 arba lygiaverčių standartų reikalavimus.

Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti siūlomos programinės įrangos aprašą arba vartotojo instrukciją.
	




































	7.22.
	Kokybės reikalavimai: 
Siūlomas modelis turi būti sertifikuotas darbui su operacine sistema, kuri bus Tiekėjo nurodyta (siūloma) TS 7.14 punkte. Visi kompiuterio įrenginiai (sisteminis blokas, monitorius, klaviatūra, pelė) turi būti ženklinti CE ženklu.
Kompiuteris turi  atitikti IP65 ir NEMA 4 arba lygiaverčius atsparumo standartus.
Tiekėjas pareikalavus turi pateikti tai patvirtinančius dokumentus ar jų kopijas bei nuorodą į interneto svetainę, kurioje yra skelbiami sertifikavimo duomenys.
	

	7.25.
	Ne mažesnio nei 4G LTE GSM tinklo modemas arba maršrutizatorius yra pramoninio tipo ir turi atitikti Lietuvos ryšio operatorių standartus (užtikrinti pilną veikimą naudojant Lietuvos GSM operatorių SIM korteles). 
	

	7.25.
	Garantija: įrangai privalo būti suteikta ne trumpesnė kaip 2 metų garantija. Garantinio remonto trukmė – ne ilgesnė kaip 45 kalendorinės dienos.
Jeigu sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama lygiaverte nauja.
Gamintojo išankstinė garantija diskų įrenginiui ir atmintinei pagal klaidų statistiką (angl. „Prefailure warranty“).
Garantiniu laikotarpiu Tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.
	

	7.26.
	Duomenų kaupiklis komplektuojamas su UPS įrenginiu, kuris privalo palaikyti kaupiklio ir GSM modemo veikimą ne trumpiau kaip 1 valandą po įtampos dingimo.
	




Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
1. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
1. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
1. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
1. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
5. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
5. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
6. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Privalomi pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas

	1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.




	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	[bookmark: _Hlk90887843]3. 
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.



	4.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10.

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 




[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc126333942]
Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi. .  

                                                                                                                                                   
Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

1. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc126333943]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc126333944]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMAS „ORO CHEMIJOS MATAVIMO SISTEMA“
	 
	 
	 

	 
	(data) 
	 

	Vytauto Didžiojo universitetui 
	 

	(Adresatas) 
	 


 
1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ: 
 
	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai:  
Atsakingasis partneris:  
Partneris Nr. 1: 
Partneris Nr. 2 ir t.t.:) 
	 

	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi dalyvių adresai) 
	 

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė 
	 

	Telefono numeris 
	 

	Fakso numeris 
	 

	El. pašto adresas 
	 


 
2. Patvirtiname, kad: 

2.1. sutarties vykdymui pasitelksiu subtiekėjus**** (jei jie yra žinomi):
	Eil. Nr.
	Pirkimo sutarties dalis, kurios vykdymui bus pasitelkiami subtiekėjai*
	Procentinė vertė nuo sutarties vertės, %
	Subtiekėjo pavadinimas. Nurodoma: juridinio asmens kodas (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), adresas arba nurodomas vardas, pavardė. el. paštas (jei pasitelkiamas fizinis asmuo)

	1
	Kita (pildoma, jei pasitelkiama)
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


****- Subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia  – tiekėjo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (Metodikos 2.7 p.).


3. PASIŪLYMO KAINA 
 
3.1.Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną. 
3.2.Išnagrinėję pirkimo dokumentus ir reikalavimus, mes siūlome šią Pasiūlymo kainą pagal sutarties sąlygas ir kitus pirkimo dokumentus: 
 
	Eil. Nr. 
	Prekių pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis

	
Vnt. kaina
Eur be PVM
	Kaina EUR be PVM

	1 
	2 
	3
	4

	5
	6

	Oro chemijos matavimo sistema:

	1.
	O3 analizatorius
	Vnt.
	2
	
	

	2.
	SO2 analizatorius
	Vnt.
	1
	
	

	3.
	NO/NO2/NOx analizatorius
	Vnt.
	1
	
	

	4.
	Meteorologinių parametrų matavimo jutiklis
	Kompl.
	4
	
	

	5.
	Oro ėminių ėmimo sistema
	Vnt.
	1
	
	

	6.
	Lauko spinta
	Vnt.
	1
	
	

	7.
	Matavimo stoties duomenų kaupiklis
	Kompl.
	1
	
	

	Pasiūlymo kaina EUR be PVM 
	

	PVM (pildoma, jei taikoma)* 
	

	Pasiūlymo kaina EUR su PVM** 
	


 
*Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________
**Pasiūlymo kaina turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
Patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, įskaitant sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.
Techninės specifikacijos atitikties įrodymui pateikiame užpildytą konkurso sąlygų priedą Nr. 2 „Techninė specifikacija“, kurio 3 stulpelyje yra nurodytos siūlomo pirkimo objekto techninės charakteristikos.
 
4.PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 
 
	Eil. 
Nr. 
	Dokumentas 
	Lapų skaičius 
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos? 
(Taip / Ne) 
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl 

	1 
	2 
	3 
	4 
	5 

	1. 
	 
	 
	 
	 

	2. 
	 
	 
	 
	 

	3. 
	 
	 
	 
	 


 
Pasirašydamas šį pasiūlymą, patvirtinu, kad: 
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis, 
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui; 
· pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą. 
 
 
	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) 
	 
	(Parašas) 
	 
	(Vardas, pavardė) 





[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc126333945]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos kriterijų.
2. Pasiūlyme nurodyta pirkimo objekto kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 
 
__________
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 (Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)


___________________________________
 (Pirkimo vykdytojo pavadinimas)


TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO  DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 
	

	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
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CVP IS pateikiamas atskiru failu.
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